
AR-308 .308 SHIM KIT - PRIMARY WEAPONS .308 SHIM SET

Hardened steel shims ensure precise fit and correct alignment of flash
suppressors, muzzle brakes, and compensators. Large (thick) shim allows 90° of
rotation and can be used as a spacer for barrels not having a relief cut behind the
threads. Medium shims add approximately 45° of rotation. Small shims used with
large and medium shims provide smaller degrees of rotation for finely-tuned,
critical alignment.

Attributes

Name: PRIMARY WEAPONS .308 SHIM SET
Manufacturer: PRIMARY WEAPONS
Product no.: 100005379
Mfr. No.: 5MDAS301
Caliber: 30 Caliber (.308)
Color: Silver
Finish: Silver
Make: AR-15,AR .308
Material: Steel
Size: .837
Delivery weight: 0.045kg
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AR308 .308 Shim Kit Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für das AR308 .308 Shim Kit von Primary Weapons entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine präzise Passform und die richtige Ausrichtung von Flash Suppressors, Mündungsbremsen und
Kompensatoren zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Shim Kit immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Spezifikationen des Herstellers verwendest.
Halte das Shim Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Shims auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Wenn du Mängel oder Unregelmäßigkeiten feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die angegebenen Materialien und Werkzeuge beim Installieren oder Anpassen der Shims.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Vermeide übermäßige Kraft beim Festziehen der Komponenten, um Schäden an den Shims oder der
Feuerwaffe zu verhindern.
Sei dir bewusst, dass eine unsachgemäße Installation zu Fehlstellungen führen kann, die die Leistung und
Sicherheit der Feuerwaffe beeinträchtigen können.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. einen Augenschutz, beim Umgang mit und der
Installation von Zubehör für Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z. B. Schraubenschlüssel, Schraubendreher).
Reinige den Bereich, in dem das Shim installiert wird, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.

Auswahl des richtigen Shims

Wähle die passende Größe des Shims basierend auf der erforderlichen Ausrichtung:
Großes (dickes) Shim ermöglicht eine 90° Drehung und kann als Abstandshalter für Läufe ohne
Ausfräsungsbereich verwendet werden.
Mittleres Shim fügt ungefähr 45° Drehung hinzu.
Kleines Shim kann zusammen mit großen und mittleren Shims verwendet werden, um die
Ausrichtung fein abzustimmen.

Installationsschritte

Lege das ausgewählte Shim auf den gewindeten Bereich des Laufs.
Richte den Flash Suppressor, die Mündungsbremse oder den Kompensator mit dem Shim aus.
Drehe die Komponente, um die gewünschte Ausrichtung zu erreichen.
Ziehe die Komponente mit dem entsprechenden Werkzeug sicher fest, achte darauf, nicht zu fest
anzuziehen.
Wiederhole den Vorgang, wenn zusätzliche Shims für weitere Anpassungen benötigt werden.

Nach der Installation überprüfen

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher
befestigt sind.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shims gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Shims nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme oder
Möglichkeiten zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, die sichere und effektive Nutzung des AR308 .308 Shim Kits zu
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der örtlichen Gesetze und Vorschriften beim
Umgang mit Zubehör für Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.
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AR308 .308 Shim Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR308 .308 Shim Kit by Primary Weapons. This product is designed to ensure precise fit
and correct alignment of flash suppressors, muzzle brakes, and compensators. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the shim kit with care to avoid injury.
Ensure that you are using the product in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the shim kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shims for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified materials and tools when installing or adjusting the shims.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Avoid using excessive force when tightening components to prevent damage to the shims or firearm.
Be aware that improper installation may lead to misalignment, which can affect firearm performance and
safety.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling and installing firearm
accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., wrench, screwdriver).
Clean the area where the shim will be installed to ensure proper fit.

Selecting the Right Shim

Choose the appropriate size shim based on the required alignment:
Large (thick) shim allows for 90° rotation and can serve as a spacer for barrels without a relief
cut.
Medium shim adds approximately 45° of rotation.
Small shim can be used in conjunction with large and medium shims for finetuning alignment.

Installation Steps

Place the selected shim onto the threaded area of the barrel.
Align the flash suppressor, muzzle brake, or compensator with the shim.
Rotate the component to achieve the desired alignment.
Securely tighten the component using the appropriate tool, ensuring not to overtighten.
Repeat the process if additional shims are needed for further adjustment.

PostInstallation Check

After installation, check the alignment and ensure all components are securely fastened.
Test the firearm in a safe environment to confirm proper function.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of the AR308 .308 Shim Kit. Always
prioritize safety and compliance with local laws and regulations when handling firearm accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Instrucciones de Seguridad del Kit de Arandelas
AR308 .308

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Arandelas AR308 .308 de Primary Weapons. Este producto está diseñado para
garantizar un ajuste preciso y una correcta alineación de los supresores de destello, frenos de boca y
compensadores. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el kit de arandelas con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que estás utilizando el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén el kit de arandelas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las arandelas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Si notas algún defecto o irregularidad, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo los materiales y herramientas especificados al instalar o ajustar las arandelas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de la
instalación.
Evita usar fuerza excesiva al apretar los componentes para prevenir daños a las arandelas o al arma de
fuego.
Ten en cuenta que una instalación inadecuada puede llevar a desalineaciones, lo que puede afectar el
rendimiento y la seguridad del arma.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar e instalar accesorios de
armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, llave, destornillador).
Limpia el área donde se instalará la arandela para asegurar un ajuste adecuado.

Selección de la Arandela Correcta

Elige el tamaño de arandela adecuado según la alineación requerida:
La arandela grande (gruesa) permite 90° de rotación y puede servir como espaciador para
cañones sin un corte de alivio.
La arandela mediana añade aproximadamente 45° de rotación.
La arandela pequeña puede usarse junto con las arandelas grandes y medianas para ajustar
finamente la alineación.

Pasos de Instalación

Coloca la arandela seleccionada sobre el área roscada del cañón.
Alinea el supresor de destello, freno de boca o compensador con la arandela.
Gira el componente para lograr la alineación deseada.
Aprieta el componente de manera segura usando la herramienta adecuada, asegurándote de no
apretar en exceso.
Repite el proceso si se necesitan arandelas adicionales para un ajuste mayor.

Verificación PostInstalación

Después de la instalación, verifica la alineación y asegúrate de que todos los componentes estén bien
ajustados.
Prueba el arma de fuego en un entorno seguro para confirmar su correcto funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier arandela dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las arandelas en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica los programas de reciclaje
locales o las opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar el uso seguro y efectivo del Kit de Arandelas AR308
.308. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones locales al manejar accesorios de
armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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AR308 .308 Kit de Cales Sécurité Instructions

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de cales AR308 .308 de Primary Weapons. Ce produit est conçu pour garantir un
ajustement précis et un alignement correct des cacheflammes, des freins de bouche et des compensateurs. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours le kit de cales avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi d'utiliser le produit conformément aux spécifications du fabricant.
Garde le kit de cales hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte régulièrement les cales pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des irrégularités, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les matériaux et outils spécifiés lors de l'installation ou de l'ajustement des cales.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant l'installation.
Évite d'utiliser une force excessive lors du serrage des composants pour éviter d'endommager les cales ou
l'arme.
Sois conscient qu'une installation incorrecte peut entraîner un désalignement, ce qui peut affecter les
performances et la sécurité de l'arme.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation et de l'installation d'accessoires d'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, clé, tournevis).
Nettoie la zone où la cale sera installée pour garantir un ajustement correct.

Sélection de la Cale Appropriée

Choisis la cale de la bonne taille en fonction de l'alignement requis :
La cale large (épaisse) permet une rotation de 90° et peut servir d'espaceur pour les canons
sans découpe de dégagement.
La cale moyenne ajoute environ 45° de rotation.
La petite cale peut être utilisée avec les cales larges et moyennes pour un ajustement fin.

Étapes d'Installation

Place la cale sélectionnée sur la zone filetée du canon.
Aligne le cacheflamme, le frein de bouche ou le compensateur avec la cale.
Fais tourner le composant pour obtenir l'alignement souhaité.
Sers fermement le composant à l'aide de l'outil approprié, en veillant à ne pas trop serrer.
Répète le processus si des cales supplémentaires sont nécessaires pour d'autres ajustements.

Vérification PostInstallation

Après l'installation, vérifie l'alignement et assuretoi que tous les composants sont solidement fixés.
Teste l'arme à feu dans un environnement sûr pour confirmer le bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de toute cale endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cales dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les options de mise au rebut des déchets dangereux.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité aidera à garantir l'utilisation sûre et efficace du kit de cales AR308 .308. Priorise
toujours la sécurité et la conformité aux lois et réglementations locales lors de la manipulation d'accessoires d'arme à
feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Rondelle AR308
.308

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Rondelle AR308 .308 di Primary Weapons. Questo prodotto è progettato per garantire
un montaggio preciso e un allineamento corretto di flash suppressors, freni di bocca e compensatori. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il kit di rondelle con attenzione per evitare infortuni.
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le specifiche del produttore.
Tenere il kit di rondelle fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le rondelle per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si notano difetti o irregolarità, interrompere immediatamente l'uso e consultare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo i materiali e gli strumenti specificati durante l'installazione o la regolazione delle rondelle.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima dell'installazione.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio dei componenti per prevenire danni alle rondelle o
all'arma.
Essere consapevoli che un'installazione impropria può portare a misalignment, il che può influire sulle
prestazioni e sulla sicurezza dell'arma.
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando si
maneggiano e si installano accessori per armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione (ad es. chiave, cacciavite).
Pulire l'area in cui la rondella sarà installata per garantire una corretta aderenza.

Selezione della Rondella Giusta

Scegliere la rondella della dimensione appropriata in base all'allineamento richiesto:
La rondella grande (spessa) consente 90° di rotazione e può servire come distanziatore per
canne senza un taglio di rilascio.
La rondella media aggiunge circa 45° di rotazione.
La rondella piccola può essere utilizzata insieme a rondelle grandi e medie per una regolazione
fine dell'allineamento.

Passaggi di Installazione

Posizionare la rondella selezionata sull'area filettata della canna.
Allineare il flash suppressor, il freno di bocca o il compensatore con la rondella.
Ruotare il componente per ottenere l'allineamento desiderato.
Serrate saldamente il componente utilizzando lo strumento appropriato, facendo attenzione a non
stringere eccessivamente.
Ripetere il processo se sono necessarie ulteriori rondelle per una regolazione aggiuntiva.

Controllo PostInstallazione

Dopo l'installazione, controllare l'allineamento e assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente
fissati.
Testare l'arma in un ambiente sicuro per confermare il corretto funzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali rondelle danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le rondelle nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare i programmi di riciclaggio locali o le
opzioni di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare il proprio rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro ed efficace del Kit di Rondelle AR308
.308. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e le normative locali quando si maneggiano
accessori per armi da fuoco. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zestawu Podkładek
AR308 .308

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu podkładek AR308 .308 firmy Primary Weapons. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zapewnienia precyzyjnego dopasowania i prawidłowego ustawienia tłumików płomieni, hamulców wylotowych
oraz kompensatorów. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po bezpieczeństwie, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z zestawem podkładek ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że korzystasz z produktu zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Przechowuj zestaw podkładek w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj podkładki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko określonych materiałów i narzędzi podczas instalacji lub regulacji podkładek.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed instalacją.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas dokręcania komponentów, aby zapobiec uszkodzeniu podkładek
lub broni.
Bądź świadomy, że niewłaściwa instalacja może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia, co może wpłynąć
na wydajność i bezpieczeństwo broni.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi i instalacji
akcesoriów broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (np. klucz, śrubokręt).
Oczyść obszar, w którym podkładka będzie instalowana, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Wybór Odpowiedniej Podkładki

Wybierz odpowiednią podkładkę w zależności od wymaganego ustawienia:
Duża (gruba) podkładka pozwala na 90° obrotu i może służyć jako dystans dla luf, które nie mają
wycięcia za gwintem.
Średnia podkładka dodaje około 45° obrotu.
Mała podkładka może być używana w połączeniu z dużymi i średnimi podkładkami w celu
precyzyjnego ustawienia.

Kroki Instalacji

Umieść wybraną podkładkę na gwintowanej części lufy.
Wyreguluj tłumik płomieni, hamulec wylotowy lub kompensator w stosunku do podkładki.
Obróć komponent, aby uzyskać pożądane ustawienie.
Dokręć komponent za pomocą odpowiedniego narzędzia, upewniając się, że nie jest zbyt mocno
dokręcony.
Powtórz proces, jeśli potrzebne są dodatkowe podkładki do dalszej regulacji.

Kontrola Po Instalacji

Po instalacji sprawdź ustawienie i upewnij się, że wszystkie komponenty są pewnie zamocowane.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby potwierdzić prawidłowe działanie.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj podkładek do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy recyklingu
lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
podkładek AR308 .308. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami i regulacjami podczas
obsługi akcesoriów broni. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym.
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AR308 .308 Shim Kit Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR308 .308 Shim Kitin Primary Weaponsilta. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan tarkan
istuvuuden ja oikean kohdistuksen flash suppressoreille, suujarruille ja kompensaattoreille. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele shimkittiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että käytät tuotetta valmistajan määritysten mukaisesti.
Pidä shimkitti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista shimit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai epäsäännöllisyyksiä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä vain määriteltyjä materiaaleja ja työkaluja asentaessasi tai säätäessäsi shimejä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen asennusta.
Vältä liiallista voimaa komponenttien kiristämisessä, jotta shimeille tai aseelle ei aiheudu vaurioita.
Ole tietoinen siitä, että väärä asennus voi johtaa väärinkohdistukseen, mikä voi vaikuttaa aseen
suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, käsitellessäsi ja asentaessasi aseen lisävarusteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. avain, ruuvimeisseli).
Puhdista alue, jolle shim asennetaan, varmistaaksesi oikean istuvuuden.

Oikean Shimmin Valinta

Valitse sopivan kokoinen shim tarvittavan kohdistuksen mukaan:
Suuri (paksu) shim mahdollistaa 90° käännön ja voi toimia välikappaleena putkille, joissa ei ole
helpotuskohdistusta.
Keskikokoinen shim lisää noin 45° käännöstä.
Pieni shim voidaan käyttää yhdessä suurten ja keskikokoisten shimien kanssa kohdistuksen
hienosäätöön.

Asennusvaiheet

Aseta valittu shim putken kierteiseen osaan.
Kohdista flash suppressori, suujarru tai kompensaattori shimin kanssa.
Kierrä komponenttia saavuttaaksesi halutun kohdistuksen.
Kiristä komponentti tiukasti käyttäen sopivaa työkalua, varmistaen, ettei sitä ylikiristetä.
Toista prosessi, jos lisäshimejä tarvitaan lisäsäätöön.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus

Tarkista asennuksen jälkeen kohdistus ja varmista, että kaikki komponentit ovat tiukasti kiinni.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet shimit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä shimejä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Johtopäätös
Näiden turvaohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan AR308 .308 Shim Kitin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia lakeja ja sääntöjä käsitellessäsi aseen lisävarusteita.
Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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AR308 .308 Shim Kit Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR308 .308 Shim Kit från Primary Weapons. Denna produkt är utformad för att säkerställa en
exakt passform och korrekt justering av flamdämpare, ljuddämpare och kompenserare. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid shimkitet med försiktighet för att undvika skador.
Se till att du använder produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll shimkitet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet shims för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller oegentligheter, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast specificerade material och verktyg vid installation eller justering av shims.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan installation.
Undvik att använda överdriven kraft när du stramar åt komponenter för att förhindra skador på shims eller
vapen.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till feljustering, vilket kan påverka vapnets prestanda och
säkerhet.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, som ögonskydd, när du hanterar och installerar vapenaccessoarer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skiftnyckel, skruvmejsel).
Rengör området där shim ska installeras för att säkerställa korrekt passform.

Välja rätt shim

Välj den lämpliga storleken på shim baserat på den nödvändiga justeringen:
Stor (tjock) shim möjliggör 90° rotation och kan fungera som en distans för pipor utan
avlastningssnitt.
Medium shim ger cirka 45° rotation.
Liten shim kan användas tillsammans med stora och medelstora shims för finjustering av
justeringen.

Installationssteg

Placera den valda shimen på det gängade området av pipan.
Justera flamdämparen, ljuddämparen eller kompensatorn med shimen.
Rotera komponenten för att uppnå önskad justering.
Säkert strama åt komponenten med hjälp av rätt verktyg, se till att inte överdriva.
Upprepa processen om ytterligare shims behövs för ytterligare justering.

Kontroll efter installation

Efter installation, kontrollera justeringen och se till att alla komponenter är ordentligt åtdragna.
Testa vapnet i en säker miljö för att bekräfta korrekt funktion.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna shims i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte shims i vanlig hushållsavfall. Kontrollera istället för lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktdetaljer för vidare support
För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper till att säkerställa säker och effektiv användning av AR308 .308 Shim
Kit. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar när du hanterar vapenaccessoarer.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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AR308 .308 Shim Kit Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR308 .308 Shim Kit od společnosti Primary Weapons. Tento produkt je navržen tak,
aby zajistil přesné uchycení a správné zarovnání flash suppressorů, muzzle brakeů a compensátorů. Před použitím
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy manipulujte s kit pro shim s opatrností, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu se specifikacemi výrobce.
Uchovávejte kit pro shim mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte shimy na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo nepravidelností, okamžitě přestaňte používat a konzultujte odborníka.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte pouze specifikované materiály a nástroje při instalaci nebo úpravě shimů.
Zajistěte, aby byl střelný zbraň vybitý a mířený bezpečným směrem před instalací.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování komponentů, abyste předešli poškození shimů nebo zbraně.
Buďte si vědomi, že nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání, což může ovlivnit výkon a
bezpečnost zbraně.
Vždy používejte vhodnou ochrannou výbavu, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci a instalaci příslušenství
ke zbraním.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava

Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (např. klíč, šroubovák).
Vyčistěte oblast, kde bude shim instalován, aby se zajistilo správné uchycení.

Výběr Správného Shimu

Vyberte vhodnou velikost shimu na základě požadovaného zarovnání:
Velká (silná) shim umožňuje 90° rotaci a může sloužit jako podložka pro hlavně bez odlehčovací
drážky.
Střední shim přidává přibližně 45° rotace.
Malý shim může být použit společně s velkými a středními shimy pro jemné doladění zarovnání.

Kroky Instalace

Umístěte vybraný shim na závitovou oblast hlavně.
Zarovnejte flash suppressor, muzzle brake nebo compensátor se shimem.
Otočte komponentem, abyste dosáhli požadovaného zarovnání.
Bezpečně utáhněte komponent pomocí vhodného nástroje, přičemž dbejte, abyste neutahovali příliš.
Opakujte proces, pokud jsou potřeba další shimy pro další úpravy.

Kontrola po Instalaci

Po instalaci zkontrolujte zarovnání a ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně upevněny.
Otestujte střelnou zbraň v bezpečném prostředí, abyste potvrdili správnou funkci.

Pokyny pro Likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované shimy v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte shimy do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte o místních programech recyklace
nebo možnostech likvidace nebezpečného odpadu.



Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní použití AR308 .308 Shim Kit. Vždy
dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních zákonů a předpisů při manipulaci s příslušenstvím ke zbraním.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


